
LIETUVIY KALBOTYROS KLAUSIMAI XXXVI (1996) 

LIETUVIY KALBA: TYREJAI IR TYRIMAI 
  

Vitalija MACIEJAUSKIENE 

DEL LIETUVIY PAVARDZIU SU PRIESAGOMIS 

-aviéius, -evicius VERTINIMO 

Dalis ivairios kilmeés lietuviy pavardziy turi slaviskas priesagas -aviéius, 

-evicius. Skirtingy ju ”Lietuviy pavardziy Zodyne”! yra pateikta apie 5300. 
Cia dar reikéty pridéti pavardes su minéty priesagy variantais, atsiradusiais 
del jvairiy — ir lingvistiniy, ir ekstralingvistiniy — aplinkybiy. Tai -oviézus, 

-ovléds, -aviéas, -aviéia, -eviéas, -evicia, -evyéia, -evicias, -evycius, -iavicia, 

-iavicius, -ievicius ir kt. (plg. dabartines lietuviy pavardes Bernatovicius, 
Daunoroviéius, Aleksandroviéas, Davidaviéas, Apandvicia, Bagdandvicia, 
Bieléviéas, Juréviéas, Bacévicia, Balséviéia, Bartkéviéia, Andriuskévyéia, 

su slaviskomis patroniminémis priesagomis -avicius, -evicius ir jvairiais ju 
variantais yra daug. 

Tiriant lietuviy pavardzZiy stabilizavimosi ypatumus buvo aptarti trys 
svarbiausi tokios darybos pavardziy atsiradimo budai. Néra abejonés, kad 

dalis (galbut net dauguma) jy susiformavo iS patronimy, kurie su minétomis 
priesagomis XV—XVII a. buvo sudaromi i8 jvairios kilmés asmenvardziy. 

Kita dalis — skolintos tokios darybos pavardés. Tre¢ioji dalis — suslavin- 

tos lietuviy pavardes. Konkretts istorijos dokumenty duomenys liudija, kad 
slaviskos priesagos -aviéius, -evicius galéjo buti pridedamos prie jokiy pa- 
troniminiy priesagy neturéjusiy pavardziy arba jomis buvo pakeiéiamos jau 
susiformavusiy pavardZiy lietuviskos patroniminés priesagos?. 

Tokie lietuviy pavardziy su priesagomis -aviéius, -eviéius atsiradimo keliai 
pripagistami ir kity kalbininky antroponimikos darbuose. Stai A. Salys raso: 

”Slaviskos tévavardinés priesagos -aviéius, -eviéius yra lietuviy kalbon pate- — 
kusios del senosios Lietuvos valstybés raStinés maiSytinés gudiskos kalbos ir 

ypaciai pries Lietuvos-Lenkijos valstybés padalijima jvedus lenkiska metrika; 
cija vietoje vartotos lotynigkos”®. Ir dar: ”PrieS Lenkijos Lietuvos padalijima, 
ivedus lenkiska metrikacija, ir véliau lenkystei Lietuvoje plintant, -ovié, -evié 

i Inetuviy pavardziy Zodynas, 1, V.: Mokslas, 1985; 2, V.: Mokslas, 1989. Visos 
dabartines pavardes straipsnyje pateikiamos i8 Sio zodyno. 

Plagiau apie taizr. Maciejauskieneé V. Lietuviy pavardity susidarymas, 
V.: Mokslas, 1991, 180—197. 

. Salys_ A. Tevavardziai. — Salys A. Ragtai 2, Tikriniai vardat, Roma: 
Lietuviy Kataliky Moksly Akademija, 1983, 52. 
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ir -ovskt, -inski, -icki imama platiausiai sagstyti visy visoms pavardéms. Pa- 
galiau ir liaudis emé Sias pavardziy uodegas laikyti ”poniskumo” zyme, jomis 

*puostis”™*; *Kol bagnyéiy metrikos buvo raSomos lotyniskai, kaimo zmoniy 
vardyna teveike tik gudiskoji rastiné. Bet kadangi su ja nedaug tesusidur- 
davo, tai pavardés slavéjo tik tose krasto vietose, kur ir nutautimas buvo 
prasidejes, bitent Lietuvos rytuose. Bet prieS Lietuvos-Lenkijos padalijima, 

émus vesti | metrikas lenky kalba, kaimieciy pavardés imta smarkiai lenkinti. 
Lietuviskos tévavardinés priesagos pakeiciamos -ovié, -evié, o patios pavar- 

dés veréiamos j lenky kalba [...]. ISmokslintam zmogui lenkystés laikais géda 
buvo neSioti lietuviska pavarde”®. 

Z. Zinkevitius ” Lietuviy antroponimikoje” priesagas -avicius, -eviéius bei 
asmenvardzius (pavardes) su jomis vertina taip: ”TévavardZiai su -ovié, -evié 
[...] Lietuvoje buvo vartojami ankséiau, negu pradeéta oficialius dokumen- 

tus rasyti lenky kalba. Tai paveldéjimas iS kanceliarinés lenky kalbos [...]. 
Vadinasi, tévavardziai su -ovié, -evié anuomet buvo tipiska, specifine LDK 
teritorijoje vartojama priemoné Zmonéms pavadinti, visy pirma oficialiuose 

dokumentuose. Ji taikyta ne gyventojams, nepaisant kuria kalba jie kal- 
béjo ir kaip patys save vadino”®.. Kitur: ”TévavardZiai su -ovié, -evié yra 
suvaidine didelj vaidmeni, daronojantis dabartinéms lietuviy, baltarusiy ir 
kitu buvusiy LDK teritorijos gyventojy pavardéms. Priesagos -ovié, -evié, 
ilgainiui virtusios pavardziy priesagomis, Sioje teritorijoje tapo ”kilnios” pa- 

vardés pozymiu. Jas imta délioti prie ”nekilniy” pavardziy”’. Svarbios tai 
problemai, kuri bus aptariama Siame straipsnyje, ir tokios autoriaus min- 

tys: ”... anuomet Snekamojoje kalboje vartojamus lietuviskus tévavardZius, 
tokius kaip Jonaitis, Petraitis, Ademaitis ir pan., oficialiuose dokumentuose 

(ypaé baznytiniuose) buvo jprasta keisti slaviskais atitikmenimis, taigi ra3yti 
Janowic3, Piotrowic3, Adomowic3 ir kt.”8 arba — ”... Siaip jau lietuviski té- 
vavardZiai We os dokumentuose sistemingai buvo kei¢iami oficialiais 

su -ovié, -evie”? . Uzbaigti Sia trumpa apzvalga galima buty Siomis.mintimis: 
”Sulenkéjus fctuvn, aukstuomenei, imta samoningai lietuviskus asmenvar- 

dzius lenkinti [...]. Tasai procesas labai sustipréjo prie’ Lietuvos-Lenkijos pa- 
dalijimus, jvedus lenkiska metrikacija. Tada ir véliau imta smarkiai lenkinti 
net kaimieciy pavardes. Kartais budavo lenkinama ir savaime, paciam asme- 

nlui stengiantis pakeisti savo pavarde (pvz., pridedant ”garbinga” priesaga 
-ski), kad tuo buty nuslépta ”Zema” kilmé. Ta¢iau neretai budavo imamasi ir 
prievartos. Lenkas ar sulenkéjes kunigas, krikStydamas vaika, tévy nesiklau- 

ses, daznai savo iniciatyva jrasydavo metrikuose sulenkinta asmenvardy”!?. 

4 - alys A. Pavardziy istatymo belaukiant. — Ten pat, 68. 

.8 alys A. Musy pavardés. — Ten pat, 21. 

® Zinkeviéius Z. LIietuviy antroponimika, V.: Mokslas, 1977, 54. 
f te pat. 56. 

5 ren pat, 59. 

°Zinkeviéius Z. Lietuvi kalbos istorija, 3, Sen rasty kalba. V.: 
Mokslas, 1988, 148. § a Ss 

Zinkeviéius Z. Lietuviy antroponimika, 36—37. 
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Kaip matyti, vertinant pavardes su priesagomis -aviéius, -eviéius itin ak- 

centuojamas jy atsiradimo suslavinimo budu momentas. Pastebima, kad lie- 

tuviy pavardés galéjo buti slavinamos vartojant priesagas -avicius, -evicius 

ir prievarta, ir patiems asmenims to pageidaujant. Be to, lyg ir pabréziamas 

prievarta vykdyto slavinimo intensyvumas, sistemingumas (Z. Zinkevicius). 

Panagi nuostata taikoma ir pavardéms su slaviskomis -sk- tipo priesagomis 

(-auskas, -inskas, -eckas, -skas ir kt.). 

Kaip tik si nuostata, matyt, ir yra svarbiausias argumentas tada, kai kal- 

bama apie Sios darybos lietuyiy*pavardziy keitima (atlietuvinima”). ” Pri- 

valomai atlietuvinti, keisti palikty slaviskomis priesagomis sugadintos grynai 

lietuvigkosios bei skolininés ir pagaliau aiskios verstinés pavardés” — rago A. 

Salys!!. Balsy, kad reikia numesti visy pavardZiy slaviskos kilmés priesagas, 

girdisi ir Siandien. 

Vadinasi, be kita ko, lyg ir suniveliuojamos minetos skirtingos pavardziy 

su priesagomis -avidius, -eviéius atsiradimo galimybes, nesiekiama pamegti 

igsiaigkinti, kiek galéty buti vienaip ar kitaip atsiradusiy Sios darybos pavar- 

dziy!?. 
Nustatyti bent apytiksli suslavinty ir kitais budais atsiradusiy pavardziy 

su priesagomis -avidius, -eviéius kiekybinj santyki Siuo metu vargu ar jma- 

noma. Mat lietuviy pavardZiy slavinimas néra pakankamai istirtas. Tam 

reikéty sukaupti daug duomeny is XVIII-XIX a. istorijos dokumenty, juos 

apibendrinti ir tik tada daryti iSvadas. 3 

Turima medZiaga is XIX a. pirmosios pusés Saltiniy jau dabar rodo, kad 

reikéty bent is dalies atsargiau vertinti slavinimo vartojant priesagas -aviéius, 

-eviéius itaka dabartinéms lietuviy pavardéms. Yra pastebeta, kad dauguma 

dios darybos pavardziy, uzra3yty minimo laikotarpio dokumentuose, neatejo 

iki musy dieny. 

Stai duomenys i8 1802—1807 m. Kuliy parapijos kriksto metriky regist- 

racijos knygos (Saltinis saugomas Lietuvos valstybiniame istorijos archyve; F 

669, ap.1, b.220). 
Tarp parapijos pavardziy labai dazni yra variantai su slaviskomis patroni- 

minémis priesagomis -ovié, -evié ir be jy. Tai tos patios kilmés, bet skirtingos 

darybos pavardés, pvz.: Josepho Balsis (37, 66) — Mathia Balsiewicz (SI 

Franciscus Dyburis (18) — Josephus Dyburewicz (66), Feliciano Drakszas (67) 

— Feliciano Drakszewicz (6), Philipho Lingis (69) — Laurentius Lingiewicz 

(35), Josephus Martynkus (4) -- Josephus Martynkiewicz (24, 1, 27), Fran- 

ciscus Urban (43) — Felicianus Urbanowicz (38), Augustino Zygus (52) — 

Francisko Zygiewicz (66). Palyginus gias pavardes su dabartinemis, matyti, 

kad dauguma XIX a. pradZios pavardziy su priesagomis -ovté, -evié neatejo 

iki musy dieny. Lyginimo medZiaga galima suskirstyti , tokias grupes. 

TA Siaik ys A. Pavardziy problema. — Salys A., Min. veik., 65. 

12 Tiesa, Z. Zinkeviéius ” Lietuviy antroponimikoje” rago: ” Tiesioginio pavardziy 

skolinimo atvejy, matyt, bita visai nedaug” (116). g 

Skliausteliuose nurodomi dokumento lapai, kuriuose uzraSytos pateikiamos 

pavardes. 
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1. Pavardés su priesagomis -ovié, -evié neturi atitikmeny tarp dabar- 

tiniy pavardziy. Juos turi tik parapijoje funkcionavusios tos patios kilmes 
pavardés be Siy priesagy. Dabartines pavardes, be kity viety, dazniausiai yra 

uzrasytos ir Kuliuose ar netoli jy, pvz.: 

Thoma Alutowicz (4), Franciscus Alutowicz (4, 5), Joannes Alutowicz (4) 
— Francisco Alutis (34), Thoma Alutis (43), Dominicus Alutis (68). Plg. 
Alutis Grg, Krtn 2 ir kt. toliau (Gia pirmiausia pateikiamos Saltinyje uzZra- 
gytos pavardés su priesagomis -ovié, -evié, po bruksnio — taip pat Saltinyje 
esantis tos patios pavardés variantas be priesagos, o po tasko — dabarti- 

nis pastarosios pavardés atitikmuo; sutrumpinimai kaip ”Lietuviy pavardziy 

zodyne”). 
Franciscus Anuzewicz (9, 6), Josephus Anuzewicz (6), Nicolao Anuzewicz 

(6), Stanislaus Anuzewicz (1, 26) Bartholomeus Anuzewicz (41) — Bartholo- 
meo Anuzis (22), Nicolaus Anuzis (31 ir kt.), Stanislaus Anuzis (30), Fran- 
cisco Anuzis (66, 42 ir kt.), Iosephus Anuzis (42), Josepho Anuzys (61), 

Stanislaus Anuzys (56), Nicolaus Anuzys (61). Pilg. Anuzis Grg 5, KI 5, 

Krt 20, Krtn 8 ir kt. 

Dominicus Brasewicz (60) — Dominikus Brafus (26). Plg. Brasas Krt, 

Krtn 2 ir kt. toliau nuo Kuliy. 

Casimiro Buczniewicz (9), Thomas Buczniewicz (59), Joanes Buczniewicz 

(27) — Antonio Bucznis (12), Stanislaus Bucznis (19), Joanne Bucznis (67). 
Plg. Buéngys KI, Rt 3 ir kt. 

Josephus Dyburewicz (66) — Josephus Dyburis (6, 44), Franciscus Diburis 
(59). Plg. Dgburis Grg 2, KI] 4, Krt 8 ir kt. netoli Kuliy. 

Feliciano Drakszewicz (6) — Feliciano Drakszas (67). Plg. Drakgas K1 3, 
Krt 13, Krtn 5 ir kt. 

Martino Gielzynowicz (24), Victorius Gielzynowicz (65), Petro Gielzyno- 

wicz (28) ir kt. — Martino Gielzinis (41), Martino Gielzynis (52), Petro 

Gielzynis (62). Plg. Gelzinis Grg 5, Krt 3, Krtn 2 ir kt. 

Bonaventura Gryksztowicz (23, 40, 59), Martinus Gryk[stowicz (23), Fran- 
ciscus Gryk[towicz (65), Mathas Gryk[stowicz (34, 68) ir kt. — Mathao Gryk- 
sztas (43). Plg. Grikstas Grg 7, Kl 6, Krt 12, Krtn 3 ir kt. 

Thoma Jokniewicz (6) — Valentino Joknis (23, 55, 68), Martino Joknis 
(57). Plg. Jokngs KI] 2, Rt ir kt. 

Stanislao Jurgulewicz (66) — Mathaus Jurgulis (7, 12, 25, 57), Stanislaus 
Jurgulis (57). Plg. Jurgilis Grg 4, KI 5 ir kt. 

Jsidoro Kalnikowicz (10) — Jsidoro Kalnikas (39), Jsidoro Kalniks (63). 
Plg. Kalntkas Rt 4 ir kt. 

Vincentio Lozewicz (4, 42, 63) — Vincentius Lozis (48), Casimiro Lozis 
(29, 30, 62), Wincentius Lozis (25, 39). Plg. Lozgs End 2, Ms 4, Pln ir kt. 

Josepho Metrykiewicz (55) — Antonio Metrykis (3), Jozepho Metrikis (22), 
Mathia Metrikis (14), Bartholomeo Metrykis (10), Stanislaus Metrykis (65). 
Plg. Métrikis Kl 6, Rt 2 ir kt. 
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Josepho Styrbowicz (39), Jgnatius Styrbiewicz (66) — Josephus Styrbis (1, 

18, 60), Iosephus Stirbis (35). Plg. Stirbgs Rt ir kt. 

Jacobus Strawkiewicz (32, 35, 58), Georgius Strawkiewicz (3, 30, 45, 46, 

55, 62 ir kt.), Gaspero Strawkiewicz (38), Andreas Strawhiewicz (31, 44), 

Casimirus Strawkiewicz (2, 29, 30, 47), Bartholomeus Strawkiewicz (5), Joane 

Strawkiewicz (16), Constantinus Strawkiewicz (44), Jsidorus Strawkiewicz 

(37) — Jacobo Strawkas (14), Josephus Strawkas (16), Jzidorus Strawkas (67). 

Plg. Stratkas Rt 3 ir kt., Striatkas Kl 17, Krt 5 ir kt. 

Stanislao Stupelewicz (26) — Antonius Stupelis (66), Jgnatio Stupelis (2, 

36, 59), Dominico Stupelis (59), Stanislao Stupelis (41, 57), Vincentius Stu- 

pelis (43, 55), Joanne Stupelis (44). Plg. Stuopélis Grg 4, Kl 9, Krtn 9 ir 

kt. 

Bartholomeus Szakinowicz (55) — Bartholomeo Szakinis (35), Georgio 

Szakinis (2, 35), Simone Szakinis (48, 49, 52), Thaddeus Szakinis (46). Plg. 

Sakinis Kl 17, Krtn 3, Rt 2 ir kt. 
Antonio Szeputowicz (59) — Antonius Szeputis (12, 44, 49, Bly ple: 

Seputis Grg, Krt, Krtn 10 ir kt. 

Thaddeo Szleyniewicz (35), Franciscus Szleynowicz (29, 30 ir kt.) — Fran- © 

ciscus Szleynius (52), Franciscus Szleyno (65), Francisco Szleynis (66). Plg. — 

Sleinius Kl 14, Krt 3, Krtn ir kt. 
Mathias Szlimowicz (36) — Iacobus Szlimas (36), Thoma Szlimas (46, 48), 

Mathias Szlimas (44), Antonius Szlimas (53 ir kt.), Stephanus Szlimas (6, 54) 

ir kt. Plg. Slgmas kl 4, Krt 5 ir kt. 

Georgio Tylwikowicz (2, 25, 42 ir kt.), Nicodemus Tyluikowicz (14), Math- — 

ias Tylwikowicz (37) — Mathia Tylwikas (32, 43). Plg. Tilvikas Grg 2, KI 14, 

Krt 6, Rt 2 ir kt. 

Joanne Warnelewicz (1), Joanes Warnelewicz (17) — Joanne Warnelis 

(32, 54, 68), Joannes Warnelis (46). Plg. Varnélis KI, Krtn, Rt 3 ir kt. 

Jacobus Woycewicz (26), Joanne Woycewicz (58) — Jacobus Woycis (44), 

Jacobo Woycis (64). Plg. Vaiéius Kl 2, Krt 6, Krtn 2 ir kt. 

Cia dar reikéty paminéti dvi paraleles. Jy pavardZiy su priesaga -evié ati- 

tikmenys yra rekonstruoti tik i8 Pietry¢iy Lietuvoje Zinomy pavardziy, taigi — 

su Kuliy parapijos pavardémis negali buti susije. Tai: 

Stanislaus Salawicz (5), Simon Salewicz (37), Stanislao Salewicz (3) — 

sli 
Dat

ea 
ia
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Simon Salis (59, 60), Simeone Salis (67). Plg. *Salevicius Pbrd, Trak ir) 

Saljs Kl 8, Krt 8, Krtn 4 ir kt.   Francisco Zygiewicz (66) — Augustino Zigus (50), Augustine Zygus (52). 

Plg. * Zygevicius V ir Zggus Kl 5, Krt ir kt. 

2. Ir Kuliy parapijos pavardés su priesagomis -ovié, -evié, ir jy variantai 

be priesagy turi atitikmenis tarp dabartiniy pavardziy. Tadiau dabartinés 

pavardés su slaviskomis priesagomis yra uZrasytos, t.y. paplitusios, tik toli- | 

mose nuo Kuliy Lietuvos vietose, o pavardés be priesagy -aviéius, -evicius —— 

ir Kuliuose ar netoli jy, pvz.: 

Joane Bernatowicz (22, 36, 38), Filiphus Bernatowicz (56) — Franciscus 

Bernotas (9), Filiphiis Bernotas (57), Joannes Bernotas (44). Plg. Bernatavi- 
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cius, Bernotéviéius (paplitusios jvairiose Lietuvos vietose; ir kitais atvejais 
taip pat) ir Bernétas Kl 6, Krt 4, Rt 3 ir kt. : 

Mathias Jucewicz (46) — Sylwestro Jucis (45). Plg. Jucévicius ir Jucgs 
Grg 5, KI 13, Rt 2 ir kt. 

Josephus Jurgutowicz (62) — Stanislaus Jurgutis (69), Joanne Jurgutis 
(44), Mathao Jurgutis (38). Plg. Jurgutdviéius ir Jurgutis Grg, Krtn 11, Rt 
3 ir kt. 

Stanislaus Lawkowicz (29, 30, 34), Joanes Lawkowicz (17, 29). Plg. 
Laukdaviéius ir Laukgjs Dr 3, Krt, Pln 4 ir kt. 

Georgius Lingiewicz (11, 47), Georgio Lingiewicz (6), Laurentius Lingie- 
wicz (35) — Georgio Linge (42), Philipho Lingis (69). Plg. Lingéviéius ir 
Linge Grg, Kl, Krtn 2, Rt 6 ir kt., Lingis Grg, Krt ir kt. 

Antonius Lukszewicz (6) — Antonio Lukszas (28, 55), Antonius Lukszas 
(36). Plg. Luksévidius ir Lukas Grg 2, Kl 3, Krtn 2 ir kt. 

_ Fortunatus Lutkiewicz (59) — Fortunatus Lutkus (66). Plg. Liutkéviéius 
ir Littkus Kl, Pin, Rt 7 ir kt. ) 

Antonius Momkiewicz (69) — Bonaventura Momkus (56). Plg. Momkévi- 
éius ir Momkus Grg 4, Kl 2, Krt 2 ir kt. 

Francisko Narkiewicz (11,718, 32, 37, 40, 56 ir kt.), Joanne Narkiewicz 
(3, 8, 54), Michaele Narkiewicz (11, 18, 39, 69), Georgius Narkiewicz (66), 
Dominicus Narkiewicz (18), Jgnatius Narkiewicz (9, 17, 36 ir kt.), Josephus 
Narkiewicz (9, 43, 68) — Joannes Narkus (61), Jgnatio Narkus (65), Michael 
Narkus (53). Plg. Narkéviéius ir Narkus Grg, K1 13, Krt 12, Krtn.2, Rt 2 ir 
kt. 

Philiphus Rymkiewicz (33, 61,65), Stanislao Rymkiewicz (58), Anto- 
nius Rymkiewicz (8), Michael Bynikiewicz (66), Josephus Rymkiewicz (34) — 
Stanislao Rymkus (31), Michaelis Rymkus (32). Plg. Rimkévicius ir Rirnkus 
Grg, Kl] 2, Krt 11, Krtn 6, Rt 2 ir kt. 

Michael Szawlewicz (22) — Simon Szawlis (69), Michaele Szawlis (68). 
Plg. Saulévicius, Siaulévicius ir Siaulgs Kl 16, Krt 18, Krtn 3, Rt 4 ir kt. 

Dominicus Tumowicz (67) — Dominico Tumas (42, 55), Dominicus Tuma 
(57), Georgius Tumas (42). Plg. Tuméviéius ir Tuma Grg 5, Rt 4 ir kt., 
Tuma Krt ir kt. 

Josepho Witkiewicz (8), Joannes Witkiewicz (35, 60,61) — Joannes Witkus 
(47). Plg. Vitkévicius ir Vitkus Grg 5, Kl 4, Krtn 12, Rt 4 ir kt. 

3. Kaip ir ankstiau pateiktais atvejais, XIX a. pradzios pavardés su 
priesagomis -ovié, -evié ir be jy turi atitikmenis tarp dabartiniy pavardZiy. 
Pastarosios, be kity viety, uZrasytos ir Kuliuose ar netoli ju, pvz.: 

Mathia Balsiewicz (57) — Josepho Balsis (37, 66). Plg. Balséviéius Grg 
2, K1 29, Krt 22, Krtn 4 ir kt., Balsys Kl 3, Krt, Krtn 8 ir kt. 

Simon Budrewicz (59) — Filipus Budris (49, 51), Franciscus Budris (67), 
Josepho Budris (36). Plg. Budrévicius Rt ir kt. toliau ir Budrys Grg 13, K1 
3, Krt 2, Krtn 5 ir kt. 

Thaddeo Butkiewicz (33, 55, 69), Mathias Butkiewicz (15, 33, 36), Adamo 
Butkiewicz (56), Antonius Butkiewicz (69) — Michaele Butkus (48). Pleg. 
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Butkéviéius Krtn, Rt 2 bei kt. toliau ir Butkus Grg 17, KK] 20, Krt 12, Krtn 

16, Rt ir kt. 
Stanislaus Gudowicz (21, 26) — Casimiro Gudas (10). Plg. Gudduicius 

Krtn bei kt. toliau ir Gidas Grg, K1 8, Krt, Krtn, Rt 2 ir kt. 

Cafimiro Janikowicz (8, 26), Georgio Janikowicz (16, 18), Michaele Ja- 

nikowicz (7, 37), Franciscus Janikowicz (31), Josephus Jonikowicz (65) — 

Casimirus Jonikas (38), Josephus Jonikas (37), Mathaele Jonikas (49, 51), 

Francisco Jonikas (3, 32, 54), Joannes Jonikas'(12, 39, 67), Simone Jonikas 

(39) ir kt. Plg. Jonikévicius Rt bei kt. toliau ir Tondes Grg 4, K1 3, Rt 7 ir 

kt. 

Vincentius Jurkiewicz (25, 32, 39, 48, 59), Thadeo Jurkiewicz (22), Michael 

Jurkiewicz (8, 10, 38), Jacobus Jurkiewicz (1, 41, 36), Franciscus Jurkiewicz 

(16), Dominikus Jurkiewicz (44), Georgius aioe: (41, 26), Nicodemo 

Jurkiewicz (26) — Gaspare Jurkus (31, 54, 67), Iganatius Jurkus (17, 44, 66), 

Mathias Jurkus (36, 49, 51, 67), Dominicus Jurkus (67), Thaddeo Tieis (46) 

ir kt. Plg. Jurkéviécus Krtn bei kt. toliau ir Jurkus KI 11,Krt 10, Krtn 8, Rt 

Tar kt. 

Wincentio Kuprewicz (10), Stanislao Kuprewicz (9), Casimirus Kuprewicz 

(43) — Vincentius Kupris (34, 59), Stanislaus Kupris (58), Casimirus Kupris 

(34) ir kt. Plg. Kuprévidius Krt, Krtn bei kt. toliau ir Kuprys Grg 6, Kl 11 

ir kt. 
Simone Szymkiewicz (12, 56), Andrea Szymkiewicz (10) — Andrea Szymkus 

(35, 60), Thadeo Szymkus (44), Georgius Szymkus (59). Plg. Simkéviéius Rt 
2 bei kt. toliau ir Simkus Grg 7, KI 12, Krt 2, Krtn 10 ir kt. 

Felicianus Urbanowicz (38), Clement Rei (5), Franciscus -Urba- 
nowicz (5), Petrus Urbanowicz (68), Mathia Urbanowicz (36) — Franciscus 

Urban (43), Casimirus Urban (46), Josepho Urbonas (6), Clemente Urbonas 

(65), Mathia Urbonas (5). Plg. Urbonaviéius Grg 3, Krtn, Rt 3 bei kt. toliau 
ir Urbonas Grg 8, KI 8, Krt 7, Krtn 6, Rt 7 ir kt. 

Fabianus Waytkiewicz (5), Antonius Woytkiewicz (6), Nicolao Woytkiewicz | 

(8, 52, 53), Jsidoro Woytkiewicz (21, 47), Jgnatius Woytkiewicz (10, 47, 
52, 67), Josepho Woytkiewicz (31) ir kt. — Petrus Waytkus (53), Josepho 

Waytkus (57), Joanne Waytkus (47), Jgnatius Waytkus (48, 49, 50), Jgnatius 

Woytkus (51) bei kt. Plg. Vaitkévicius Krt 3 (zm. vad. Vaitkus), Krtn, Rt 2 
bei kt. toliau ir Vaztkus Grg 6, “1 15, Krt 18, Krtn 25 ir kt. 

Bonawentura Zylewicz (41), Josepho Safes (47), Jgnatius Zylewicz 
(65), Bartholomeus Zylewicz (10) — Josephus Zylis (15). Plg. Zilévicius 

Grg 2, Rt 3 bei kt. toliau ir Zilius Grg 30, K1 17, Krt 2, Krtn ir kt. 

Ota pat reikéty paminéti ir Siuos atvejus: Josephine Martynkiewicz (1, 

24, 27), Mathias Martynkiewicz (66) — Josephus Martynkus (4), Bonifacio 

Martynkus (10, 34), Sylwester Martinkus (27, 46), Mathias Martinkus (43). 
Plg. Martinkévicius Pln 2 (viena zm. vad. Martirikus) bei kt. toliau ir 

Martinkus Grg 3, K1 8, Krt 8, Krtn 5, Rt 2 ir kt. © 
Leone Rudowicz (38, 69), Leo Rudewicz (1), Josephus Rudzewicz (46) — 

Leone Rudis (54), Laurentius Rudis (66). Plg. Ruddvicius Pln (@m. vad. 
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Rude) bei kt. toliau, Rudoviéius Rt 2, Rudévicius, Rudzéviéius — toli nuo 
Kuliy ir Rudts Grg 7, Krtn bei kt. toliau, Rudjs Grg 2, KI 12, Krtn 2 ir kt. 
toliau. 

Pastarieji du atvejai is dalies gali buti priskiriami ir prie 2-ajame, ir prie 
3-ajame poskyryje pateikty pavyzdziy. 

Dalis Kuliy parapijoje XIX a. pradzioje vartoty pavardziy su priesago- 
mis -ovté, -evié neturi varianty be Siy priesagy. Neaigku, ar tokios pavardés 
is viso tuo metu nebuvo Zinomos, ar jy turétojai papras¢ciausiai nepamineti 
baznytineje knygoje (jeigu nebuvo tuo metu krikStatéviais ar nekrikstijo savo 
kudikiy). Tokie atvejai reti. Kaip liudija dabartinés pavardés, dazniau jos 
neatejo iki musy dieny. Taéiau Kuliuose ar netoli jy dabar zinomos tos pacios 
kilmés pavardes, neturin¢ios minéty slavisky priesagu, pvz.: 

Thaodorus Barbszewicz (29), Theodor Barbszewicz (30) — pavardé * Barb- 
Seviéius nezinoma; plg. Barbsys End, Grg 6, Barpsijs Rt 3. 

loanne Dawgnarowicz (32) — pvd. * Daugnoravicius nezinoma; plg. Daug- 
nora KI 6, Krtn, Pln ir kt. toliau. 

Joanne Janutowicz (37) — pvd. *Janutavidius, * Jonutaviéius nezinomos; 
plg. Jandtis Krtn 6 (am. vad. Jonitis), Jonitis Krt 3, Krtn 2, Rt 2 bei kt. 
toliau. 

Joannes Petestuwicz (1) — pvd. * Petrutaviéius nezinoma; plg. Petritis 
K] 2, Krt 2, ket ‘r kt. toliau. 

Kiti atvejai liudija, kad XIX a. pradzios Kuliy parapijos pavardés su prie- 
sagomis -ovié, -evié yra atéjusios iki musy dieny. Dabartinés Sios darybos 
pavardes, be kity viety, Zinomos ir Kuliuose ar netoli ju, pvz.: 

Nicodemus Eytowicz (29, 36, 48), Vincentio Eytowicz (29, 30), Adamo 
Bytowiez (32, 55), Joannes Eytowicz (9). Plg. Hitaviéius Dr 2, Gre, Krt 3, 
Krtn 3 ir kt. 

Josepho Jurewicz (40, 57, 68), Simone Jurewicz (3), Stanislao Jurewicz 
(37, 58), Mathas Jurewicz (57), Joanne Jurewicz (44, 57). Plg. Juréviéius Kl 
3, Krtn 4, Rt 3 ir kt. toliau. Yra ir pavardé Juras, uzZragyta toli nuo Kuliy. 

Thadeo Juszkiewicz (38), Casimirus Juszkiewicz (18, 31, 43, 58), Francisco 
Juszkiewicz (12), Stanislaus Juszkiewicz (63), Antonius Jufskiewicz (27). Plg. 
Juskéviéius Grg, Krtn, Rt bei kt. toliau. Nors Zinoma ir pavarde Juska, be 
kity viety, uzrasyta ir Grg 2, Kl 4, Krt 3, Krtn, Rt 7 bei kt. toliau. 

Is pateikty duomeny matyti, kad dalis XIX a. pradiZios Kuliy parapijos 
pavardziy, turéjusiy slaviskas priesagas -ovié, -evié, neatejo iki musy dieny. 
Tai visos pirmosios ir greidiausiai dauguma (jeigu neigleisime ig akiy dalies 
pavardziy migracijos galimybés) antrosios grupés pavardziy. Prie jy galima 
buty dar priskirti ir dalj treciojoje grupéje pateikty pavardZiy. Sitaip elgtis, 
be kita ko, leidzia tai, kad dauguma dabartiniy pavardziuy, turinéiy priesagas 
-avicius, -eviéius, su kuriomis tapatintos Kuliy parapijos pavardés, yra paly- 
ginti (o kartais — labai) daznos, paplitusios ivairiose Lietuvos vietose. Kaip 
buvo matyti, jy lokalizacija retai tepaliudija Siy pavardziy buvimo dabar ir 
Kuliuose (butent Kuliuose!) fakta. Tuo tarpu dauguma dabartiniy pavardziy 
be minétyjy slavisky priesagy, tapatinty su analogiskomis bazZnytinés knygos 
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pavardemis, yra zinomos ir Kuliuose (¢ia jy uzrasyta net po kelias ar kelioli- 
ka). Todél ir galima teigti, kad dauguma XIX a. pradiios Kuliy parapijos 
pavardziy su slaviskomis priesagomis -ovié, -evié neatéjo iki musy dieny. 

Kitaip yra su parapijos pavardémis, turinciomis kita slaviskos darybos 
pozymi, t.y. ivairias -sk- tipo priesagas. Dabartiniy pavardZiy ir ju palygi- 
nimas liudija, kad beveik visos Sio tipo XIX a. pradgios pavardes atéjo iki 
misy dieny. 

‘Stai dauguma XIX a. pradiios ir dabartiniy pavardziy su -sk- tipo prie- 
sagomis paraleliy (pirmiausia pateikiami Saltinio duomenys, 0 po brakgnio — 
dabartiné pavardé, nurodomas jos paplitimas, daznumas): 

Joanne Alezewski (31), Taddeus Alezewfki (42) — Aléduskis K1 5, Rt 3 ir 
kt. 

Stephano Alwinfki (9) — Aluinskis Rt, Zr ir kt. 
Michael Berzan[ki (5, 32) — BerzZdnskas KI 5 ir kt. 
Laurentius Dyrwianfki (22, 66, 31, 44), Simone Dyrwianski (38, 19), 

Joanne Dyrwiarifki (52, 2), Wincentius Dyrwian [ki (3, 46), Josephus Dyr- 
wianski (28) — Dirvénskis K1 2, Krt 6, Krtn 3 ir kt., Dirvidnskas KlIp, Krtn 7 
3 ir kt. 

Franciscus Grygalow ki (22, 26), Cafimirus Grygalow/ki (24), Petrus Gry- 
galowfki (52) — Grigalduskas Kl 10, Krt 7, Krtn ir kt. ; 

Antonio GudowJki (52, 35, 43, 9), Joannes Gudowfki (6), Michaele 
GudowJki (27, 28, 65), Carolo Gudewski (9) — Gudatiskis Krtn, Rt ir kt. 

Ignatio Karbow{ki (48), Josepho Karbowski (17), Michael Karbow|ki (67) 
— Karbduskas, Karbatskis Kl, Rt ir kt. 4 

Georgius Kawecki (35, 47, 12, 67, 61), Joannes Kawecki (35), Benedictus 
Kawecki (32, 38), Thomas Kawecki (37) ir kt. — Kavéckis, Kavéckis Kl 9, Rt 
2 ir kt. 3 

Clemonte Kierpowski (19) — Kerpdéuskis Krt, Pln 5 ir kt. toliau. 3 
Dominicus Luczynski (32, 40, 19), Petrus Luczynski (52, 53), Joanne 

Luczynfki (40), Antonius Luczynski (2) ir kt. — Luéinskas Grg ir kt. to~ 
liau. 4 

Tosephus Lukowski (33), Michaele Lukowski (32), Gregorius Lukowski (19), 
Gabriel Lukowski (8), Petro Lukowski (1) ir kt. — Lukduskis, Lukatiskis Grg 
27, KI 8, Krt 22, Krtn 11 ir kt. / 

Antonius Maciulski (44), ! artholomeo Maciulski (50), Antonio Maczul pki 
(45) — Maéidlskis K1 3 ir kt. 

Michaele Rawecki (68), Michaele Rawicki (34, 53), Dominico Rawicki (46) 
— Ravéckis Rt ir kt., Ravickas KI ir kt. 

Mathaus Skulski (44, 9) — Skulskis Kl 7 ir kt. 4 
Antonius Szlewin [ki (26, 16), Casimiro Szlewin{ki (17), Michaele Szlewin- 4 

ski (16) — Slevinskis End 3, Pln 2, Rt 4 ir kt. toliau. | 
Vincentio Szuliriski (35, 62) — Sulinskis Kl, Rt ir kt. toliau. 
Joannes SzwetachowJki (7), Joannes Szwentochowski (51) — Sventakéuskis 

Rt. . , 
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Joannes Telszynski (58) — Telsinskis Grg 5, Kl ir kt. 
Joanne Tomaszewski (5, 54, 55 ir kt.), Vincentio Tomafsew[ki (25) — Tamaséuskis, Tamagaiskis Krtn 8 ir kt. toliau. ‘ Antonius Turawski (5), Stanislaus Turowski (31, 30, 62 ir kt.) — Turduskas, Turatskas Krtn ir kt., Turduskis Krt ir kt. - 
Mathia Waynow/ki (24) — Vaindushis Grg 2, Rt 2 ir kt. toliau. Laurentius Walskis (41) — Vélskis Grg 3 ir kt., Volskis Krt ir kt. Iacobus Wasilewski (32), Michaele Wasilewski (37, 9), Gasper Wassilewski (52, 49), Bonaventura Wafsylewski (9), Simone Wasilewski (69) — Vasilidus- kis, Vasiliatiskis Grg 5, KI 5, Krt 8, Krtn 3, Rt 2 ir kt. 
Georgio Wysocki (6, 27, 42, 58), Laurentio Wysocki (1, 15), Antonius Wisockis (68) — Viséckis KI 3 ir kt. toliau. : Casimiro Wifsniewski (14) — Visniduskis, Visniatiskis Rt 10 ir kt. 
Vincentio Z ebrowski (15, 42, 52, 66) — Zebrdéuskis Grg, Krt 2 ir kt. Apibendrinant tai, kas pasakyta, galima padaryti tokias iSvadas: 
1. XIX a. pirmojoje puséje lietuviy pavardziy lytys dar nebuvo galuti- nai nusistovéjusios. Ypaé tai pasakytina apie pavardes, turéjusias slaviskas patronimines priesagas -ovié, -evié. 
2. Kuliy parapijos 1802—1807 m. krikSto registracijos knygos duomenys itikinamai rodo, kad dauguma tokios darybos lietuviy pavardziy neatéjo iki musy dieny!4. 
3. Daugumos XIX a. pirmosios pusés pavardziy su priesagomis -ovié, -evié varianty laikinumas néra visigkai suprantamas reiskinys. Jj galima bu- ty aiskinti jvairiai. 5 
3.1. Galbut tai susije su patroniminiy priesagy, 3iuo atveju — slavisky -ovré, -evié, numetimu? Taip manyti, be kita ko, leisty ir tai, kad dauguma Kuliy parapijos baznytinéje knygoje uZfiksuoty pavardziy su -sk- tipo prie- sagomis atéjo iki misy dieny ir funkcionuoja parapijos teritorijoje. Atmetus patroniminiy priesagy numetimo galimybe, tekty pripazinti nevienoda sla- visky priesagy (-ovié, -evié ir -sk- tipo) statusa visame lietuvisky pavardziy slavinimo kontekste. 
3.2. PavardZiy su priesagomis -ovié, -evié atsiradimas Kuliy parapijos baZnytinéje knygoje gali buti susijes Su slavinimu: dias priesagas prie jy netu- réjusiy pavardziy pridéjo dokumenta rages asmuo. Pavardziy su slaviskomis priesagomis lytys ir liko uZfiksuotos tik baznytinéje knygoje, o Siaip funkcio- navo ir atéjo iki miisy dieny autentikos pavardziy lytys be priesagy. Taciau licka nesuprantama, kodél prie vieny pavardziy Gia buvo pridétos slaviskos priesagos, o kitos liko nesuslavintos. Manant, kad taip buvo elgiamasi atsi- zvelgiant | pavardés turetojo nora, pageidavima, reikéty atsakyti dar j vieng 

  

ce ParaSius # tienen, XIX a. pirmosios pusés istorines antroponimijos tyrimas buvo tesiamas astebeta, kad pavardziy su priesagomis -ovié, -evié ir be Jy vari- avimo atvejy re ir administraciniuose juridiniuose istorijos dokumentuose. lute arybos pavardes buvo palygintos su dabartinemis pavardemis. Lygini- mas velgi eae kad lytys, turéjusios slaviskas priesagas, palyginti dagnai neatéjo iki musy dieny. 
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klausima — kodél dauguma tokiy samoningai, savo noru suslavinty pavardziy 

neatéjo iki musy dieny. 
4. Dauguma neaiskumy, susijusiy su pavardziy, turejusiy slaviskas prie- — 

sagas -ovié, -evié, lyciy nusistovejimo problema, galbut padeés iSsiaiskinti to- 
lesni XIX a. antroponimijos tyrimai. Tai, kas jau pastebéta, visy pirma, tas — 
faktas, kad dauguma XIX a. funkcionavusiy Sios darybos pavardZiy neatejo 

iki musy dieny, vertia bent is dalies atsargiau vertinti slavinimo pridedant © 
priesagas -ovié, -evié itaka dabartinems lietuviy pavardems. 

5. Cia aptarto priesagy -ovié, -evié numetimo nereikéty sieti su jau dvi- 

deSimtojo amZiaus pirmojoje puseje vykusiu lietuviy pavardziy keitjmu, kuris 
buvo vadintas atlietuvinimu. Kaip jau buvo minéta, tuomet manyta atsisaky- 
ti visy slaviskos kilmés priesagy. Taigi tokiam siejimui priestarauty pavardziy 

lyéiy su -sk- tipo priesagomis stabilumas. Be to, ”atlietuvinimas” prieSkario 

Lietuvoje nebuvo igaves plataus masto. 

ZUR BEURTEILUNG DER LITAUISCHEN FAMILIENNAMEN MIT 

DEN SUFFIXEN -aviétus, -evicius 

Zusammenfassung 

Bei der Untersuchung der Formierung und Stabilisierung der Besonderheiten 
der litauischen Familiennamen wurde die Entstehung der drei wichtigsten Arten der 
Familiennamen mit den Suffixen -aviétus, -eviéius besprochen. Ein Teil hat sich 
aus den Patronymen formiert, die im 15.—17. Jh. aus verschiedener Herkunft der 
litauischen Personennamen zusammengestellt waren. Der andere Teil sind fremde 
Familiennamen solcher Bildung, der dritte Teil sind die slawisierten litauischen Na- 
men mit der Bildung der Suffixe -aviéius, -eviéius. 

  

Solche Moglichkeiten der Entstehung ‘der Familiennamen sind auch von den an- 
deren Sprachwissenschaftlern anerkannt (A. Salys, Z. Zinkevitius). Es wird aber 
die Aufmerksamkeit gezeigt, da8 die Wertung der Familiennamen mit den Suffixen 
-aviéius, -evicius besonders das Moment der Entstehung der slawisierten Familien- — 
namen akzentuiert. 

Es scheint so, daf die Moglichkeit der verschiedenen Entstehung dieser Fami- 
liennamen niveliert wurde, man versucht nicht zu erklaren, wieviel Familiennamen ~ 
dieser Bildung so oder anders entstanden sind. 

Im Artikel werden die anthroponymische Daten der Taufscheine im Registrie- 
rungsbichern (1802—1807) der Pfarrei von Kuliai angefuhrt und kommentiert. Sie 
zwingen teilweise vorsichtiger den Einflu8 der Slawisierung beim Gebrauch der Suf- 
fixe -avicius, -evicius auf die gegenwartigen litauischen Familiennamen zu werten. 
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